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МИГРАЦИОННЫЕ ПРОЦЕССЫ МЕЖДУ ВЬЕТНАМОМ И 

РЕСПУБЛИКОЙ БЕЛАРУСЬ 

Миграционные связи Вьетнама и Беларуси имеют богатую историю, 

в течение длительного времени вьетнамские мигранты являются 

традиционными партнерами из Юго-Восточной Азии. 

Наши исследования на современном этапе становления белорусской 

государственности выделяют два характерных этапа формирования 

миграционных процессов между странами, отличающихся масштабами и 

характером миграционных перемещений. 

Первый этап (середина 80-х – 90-е гг.) характеризуются большим 

объемом прибывающих в Белоруссию из Вьетнама, что было связано с 

заключением советским правительством советско-вьетнамского 

межправительственного соглашения о трудовом сотрудничестве между 

Советским Союзом и Социалистической Республикой Вьетнам. В эти годы 

в республику на работу по трудовым договорам и контрактам прибывало 

большое количество мигрантов из Вьетнама. По данным 

статоргановреспублик пик трудового сотрудничества пришелся на 1990 г., 

в страну по договорам и контрактам прибыло около 1 тыс. мигрантов из  

Вьетнама, которые по истечении трудовых договоров не пожелали 

покинуть Беларусь. Часть из них хорошо адаптировалась и продолжает 

проживать в стране и по сей день. 

Во втором, современном этапе (начиная с 2000 г.) наблюдается 

значительное сокращение притока вьетнамских мигрантов в республику. В 

исследовании этого периода прежде всего важно подчеркнуть 

значительное сокращение прибытия вьетнамских мигрантов на постоянное 

место жительства в Беларусь, а так же появления нового вида 

миграционных перемещений – трудовой миграции. 

Как показывают наши исследования, внешний международный 

обмен населением между РБ и СРВ резко сократился, хотя имеет 

постоянный, стабильный характер из года в год и характеризуется 

положительным сальдо миграции для Беларуси, что видно из таблицы 1. 

Таблица 1. 
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Миграционный обмен между РБ и СРВ за 2000-2010 гг. 

Показатели 

 

Годы 

Прибыло 

из 

Вьетнама в 

Беларусь 

Выбыло из 

Беларуси 

во 

Вьетнам 

Сальдо 

миграции 

Миграционный 

объем 

2001-2005 

- Всего, человек 

    

- В среднем за год     

Как видно из приведенной таблицы, объем миграционных 

перемещений в целом остается стабильным (даже несколько снизился) на 

фоне постоянного роста прибывающих в Беларусь и сокращения выбытий 

из Республики. 

Иными словами, число  прибывающих в Беларусь постоянно растет, 

а Вьетнам теряет свое население. И это не случайно. 

Рассчитанный нами индекс привлекательности по 18 странам мира, с 

которыми Беларусь обменивается населением, показал, что страна 

значительно выше имеет уровень жизни и очень привлекательна для 

многих стран мира (таблица 2). 

Таблица 2. 

Индекс миграционной привлекательности 

(2005-2009 гг.)
1
 

Группы Страна Индекс миграционной 

привлекательности 

Первая Катар, ОАЭ, США, 

Великобритания, 

Австралия, Германия, 

Канада 

 

5,2 – 3,5 

Вторая Россия, Турция, 

Белоруссия, Иран, 

Казахстан, Украина 

 

1,6 – 0,3 

                                                           
1
Рассчитано по паритету покупательной способности стран. См. статью[   ] 
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Третья Китай, Вьетнам, 

Филиппины, 

Узбекистан, 

Кыргызстан, 

Таджикистан  

 

0,5 – 0,2 

Как видно из приведенной таблицы, Беларусь может быть 

привлекательной и притягивать население из многих стран СНГ и дальнего 

зарубежья. Даже мигрантов из Российской Федерации, несмотря на то, что 

индекс миграционной привлекательности у России значительно выше – 

1,6, а у Беларуси 0,8. 

Численность лиц вьетнамской национальности по итогам переписи 

2009 г. Составила 588 человек. Это свидетельствует о том, что почти 

половина вьетнамского населения 90-х гг. по той или иной причине 

покинула страну. Данные о численности вьетнамцев, проживающих в 

Беларуси, представлена в таблице 3. 

Таблица 3. 

Численность вьетнамского населения, проживающего в 

Беларуси, по итогам переписи населения 2009 г. 

Показатели В том числе Город Село 

 Всего м ж 

Численность 

населения, 

всего 

588 416 172 475 113 

В % ко 

всему 

населению 

100 70,7 29,3 80,8 19,2 

Как видно из приведенной таблицы, более 70 % представлено 

мужчинами. Женщин вьетнамской национальности в стране всего лишь 

113 человек (19,2 %). На вопрос «Какой у Вас родной язык», ответы 

распределились следующим образом: 

- своей национальности – 89,5 % (526 чел.) 

- русский – 6,1 % (36 чел.) 

- белорусский – 0,4 % (3 чел.) 
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Для нашего исследования представляет интерес, что же произошло с 

теми гражданами Вьетнама, которые в период перестройки общества, 

несмотря на прекращение договоров и контрактов, остались в Белоруссии. 

Нам удалось провести анкетный опрос десяти вьетнамских студентов 

(второе поколение тех, кто остался и проживает в Беларуси). 

Это молодые люди 18 – 20 лет, 6 девушек и 4 юноши, проживающие 

в г. Минске. Шесть из них – студенты БГУ, остальные студенты других 

высших учебных заведений г. Минска. 

Анкета содержала 15 вопросов разного характера. В данном 

исследовании остановимся только на некоторых из них. 

На вопрос «О правовом положении мигрантов Вьетнам, 

проживающих в РБ» ответы распределились следующим образом: 

1. Имеют гражданство – 60 % 

2. Зарегистрированы по месту проживания, будучи гражданами 

Беларуси – 40 % 

3. Неизвестно – нет 

Отметим, что в 2003 г. в Беларуси начало свою деятельность 

посольство в Беларуси, что позволило проживающим в стране вьетнамцам 

решить свое правовое положение. Многие из опрашиваемых стали 

гражданами Беларуси. 

На вопрос «Что осложняло Вашим родителям процесс адаптации в 

Беларуси» вот что сообщает одна из опрашиваемых по этому поводу.  

«Мои родители приехали в Беларусь в 1989 г. по 

межправительственному соглашению. Во Вьетнаме были трудные 

послевоенные времена, поэтому многие вьетнамцы хотели «изменить свою 

судьбу», сделать шаг и поехать заграницу. Моей маме было тогда 25, а 

папе 26. По рассказам родителей, в первое время было трудновато: 

языковой барьер, вдали от родителей и родственников, ни знакомых, ни 

друзей. Но белорусы оказались очень заботливыми, отзывчивыми и 

добрыми людьми – так говорят мои родители. 

Основные трудности, из-за которых многие семьи уезжали или 

оставляли своих детей во Вьетнаме, а сами оставались в Беларуси, была в 

выдаче ВИДа на жительство иностранным гражданам, проживающим 

долгое время на территории Беларуси, не говоря уже о белорусском 

паспорте. Но все это наладилось, когда в Беларуси появилось вьетнамское 

посольство. Оно как звено, связывающее две страны, вопросы стали 

решаться легче. 
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На вопрос «В какой сфере экономики трудятся Ваши родители в 

настоящее время (профессиональная деятельность)» все респонденты 

ответили – в сфере торговли, общественного питания, бытового 

обслуживания населения. 

На вопрос «Имеют ли Ваши соотечественники в Белоруссии 

собственное дело (фирмы, предприятия, общества с ограниченной 

ответственностью и т.д.) был дан положительный ответ. Многие из 

оставшихся в Беларуси мигрантов имеют собственное дело – рестораны, 

кафе, магазины, туристические фирмы и т.д.  

На вопрос «Полностью ли Вы адаптировались и приспособились к 

жизни в РБ» - все 10 респондентов ответили утвердительно. Вот что по 

этому поводу рассказала нам студентка 4-го курса БГУ. «Для меня 

Беларусь – моя родина. Забавно, но мое первое произнесенное слово было 

русское – мама, хотя мои родители оба вьетнамцы. До 7 лет я в основном 

общалась с родителями на русском, но уже в 3-ем классе меня мама начала 

учить вьетнамскому языку, чтобы я и мой брат не забывали свои корни. 

Должна сказать, что немногие дети, родившиеся здесь, знают вьетнамский 

язык. За это я очень благодарна своим родителям. Сейчас с родителями я 

разговариваю на вьетнамском, а с братом и друзьями на русском. Я 

училась в 65 школе с углубленным изучением английского языка. Для 

меня эти годы были  незабываемыми. Помню каждого своего учителя, их 

заботу, особенно обо мне, ведь я была всегда «такой единственной» в 

классе. Можно сказать, что я получилась смешанной. Если точнее, то на 

60 % у меня белорусский менталитет, а оставшиеся 40 % - вьетнамский. 

Минск – мой родной город, здесь я провела свое детство, с ним связаны 

все мои воспоминания. Сейчас я являюсь студенткой 4-го курса БГУ. 

Хотелось бы конечно закончить, найти работу в этом милом городе, 

обустроиться. Я знаю, что большая часть моей души принадлежит 

любимой Беларуси, но я не забываю и не перестаю думать о Вьетнаме.»  

С появлением нового в Беларуси социального явления – трудовой 

миграции вьетнамские мигранты включились и в этот вид миграционных 

перемещений. Важно отметить, что размер трудовой миграции из 

Вьетнама в Беларусь в настоящее время не превышает 1 %от всех 

прибывших трудовых мигрантов. Поток этот стабильный 170 – 180 

человек ежегодно, начиная с 2000 г. 
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Распределение трудовых мигрантов, прибывающих в Беларусь по 

договорам и контрактам за 2000 – 2010 гг., представлены на следующем 

рисунке. 

 

Рис. 1. Распределение трудовых мигрантов по странам въезда в 

Беларусь за 2000-2010 гг. 

 

13 июля 2012 г. в Республике Беларусь был принят Закон (№ 414-З) 

«О ратификации Соглашения между Правительством РБ и Правительством 

Социалистической Республики Вьетнам о временном трудоустройстве 

граждан РБ и СРВ в Республике Беларусь». В Беларуси также 

ратифицирован договор о сотрудничестве в сфере образования. 

Принятые Законы на наш взгляд будут содействовать дальнейшему 

развитию делового сотрудничества между двумя странами и созданию 

условий для эффективного обмена трудовыми ресурсами и студентами. 

Реализация соглашения позволит скоординировать действия сторон, 

урегулировать основные направления сотрудничества в области 

взаимообмена рабочей силой и студентами и создаст надежную защиту 

мигрантов Вьетнама и Беларуси. 
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